
料号：111081464   U7日文 折页版    尺寸：210*320mm   材质：80g书纸正反双面印刷

1.サイズ：31 mm x 29 mm x 98 mm
2.重量：92 g
3.材質：プラスチック成形、キャストメタル
4.バッテリー：3.7V リチャージャブル Li-lon, 860mA
5.出力インピーダンス：470Ω(1kHz)
6.オーディオ出力コネクター：バランスXLRオス
7.最大出力レベル：3.6 Vp-p
8.USBタイプ：USB Type-C
9.アンテナインピーダンス：50Ω
10.アンテナタイプ：1/4 Wave Sleeve Dipole, 
non-removable
11.アンテナ数：2

U7 クイックスタート

U8  クイックスタート

U9  クイックスタート

クイックスタート

スポンジウィンドスクリーンとファー
ウィンドシールド

製品仕様

• 本機が正常に動作しないとき、または性能が著しく変化したとき
• 本機を落としたり、筐体を破損した場合。
3. ラジエーター、ヒートレジスター、熱を発する機器などの熱
    源の近くに置かないでください。
4. 機器内に異物や液体が入らないようにしてください。水の近
    くで使用したり、置いたりしないでください。
5. お手入れは、乾いた布で拭いてください。
6. Xvive社が指定したアタッチメントやアクセサリーのみを使用 
    してください。

1. マニュアルに記載されていることをよく守ってください。
2. マニュアルに記載されている以上の調整(改造など)を行わな
    いでください。本機が以下のような状態になった場合は、修  
    理が必要です。
• 液体をこぼしたり、本機の中に物を落としてしまったとき。
• 本機が雨や湿気にさらされたとき。

U7/U8/U9は、Wi-FiやBluetoothなどの無線機器が使用している
2.4GHz帯のISMバンドで動作します。2.4GHzはオープンバンド
であり、世界中で使用するためのライセンスは必要ありません。

ワイヤレスシステムのパフォーマンスを向上させるためのヒン
トと方法:
1) レシーバーとルーターなどの他のWi-Fiトランスミッターとの 
     間に3メートル以上の距離を保つ。
2) 他のWi-Fi製品との干渉が生じた際は、トランスミッター/レ
     シーバーのチャンネルを変更する。
3) 必要に応じてトランスミッター/レシーバー間の距離を短くする

Xviveワイヤレスシリーズとの同時使用について、U2、U3/U3
C、U4、U7/U8/U9は最大6台まで同時使用できます

誤った使い方をすると、充電式電池が漏れることがあります。
また最悪の場合には、爆発、火災、発熱、煙やガス発生の危
険性があります。Xviveは、乱用や誤用によって生じた損害
について、一切の責任を負いません。
• 子供の手に届かないところで保管してください。
• 充電式電池の充電には、Xviveが推奨する充電器を使用して 
   ください。
• 正しい極性を守ってください。
• 充電した充電池は、端子同士が接触しないように梱包・保
   管してください。
• 湿気に晒さないでください。
• 充電式電池を使用した製品は、使用後にスイッチを切って
   ください。
• 充電式電池は、周囲の温度が10°C/50°Fから40°C/104°Fの
   間でのみ充電してください。
• 充電式電池を長期間使用しない場合は、定期的に充電して
   ください（約3ヶ月に1回）。
• 傷つけたり分解したりしないでください。
• 60°C/140°F以上に加熱しないでください。例えば直射日光
   に当てたり、火の中に投げ込まないでください。
• 明らかに欠陥のある製品からは、ただちに充電式電池を取
   り外してください。
• 欠陥のある充電式電池を使用し続けないでください。
• Xviveが指定した充電式電池のみを使用してください。
• 充電式電池は、専用の回収場所で廃棄するか、専門の販売
   店に返却してください。
• 製品は、涼しく乾燥した室温（約20℃）の場所に保管して
   ください。
• 長期間使用しない場合は、充電式電池を取り外してください。

注意: 火災や感電の危険を避けるため、ネジを外さないでく
ださい。内部にはユーザーによる調整を必要とする部品はあ
りません。修理は資格を持ったサービススタッフにご依頼く
ださい。

注意: 火災や感電の危険を避けるため、本機を雨や湿気にさ
らさないでください。

本製品は、指令 2014/53/EU の必須要件およびその他の関連
規 定 に 準 拠 し て い ま す 。 適 合 宣 言 書 は 、 ウ ェ ブ サ イ ト
www.xvive.comよりご覧いただけます。

注意: このデバイスは、カナダのInnovation, Science and 
Economic Development Canadaのライセンス免除のRSSに
準拠しています。操作には以下の2つの条件があります。
1. このデバイスは干渉を起こさないこと。
2. 本機は、本機の望ましくない動作を引き起こす可能性のあ
る干渉を含め、あらゆる干渉を受け入れなければなりません。

XviveU7/U8/U9シリーズは非常に高性能なスーパーカーデ
ィオイドマイクを備えたワイヤレスシステムです。テナー/
ソプラノ/バリトン/アルトサックス、トランペット、トロン
ボーン等の管楽器、アコースティックギター、バイオリンや
ビオラへの使用に最適です。

マイクは非常に優れたダイナミックレンジを持ち、最大音圧
レベル142 dB SPLに対応。よりクリアで細かいニュアンスを
再現できます。ワイヤレスでもサウンドクオリティを犠牲に
することはありません！

主な仕様
• 2.4 GHz ISMバンド
• レイテンシー：5ms以下
• 最大6チャンネル
• 周波数特性：20 Hz ‒ 20 kHz (マイクロフォンのタイプまた 
  入力シグナルによって変化します)
• ワイヤレスレンジ：最大90フィート（約27m）（RF信号の
  吸収、反射、干渉によって左右されます)
• バッテリー駆動時間：最大5時間
• 高解像度オーディオ：24-bit / 48 kHz
• ダイナミックレンジ：108 dB
• SN比：108 dB
• 142 dB SPLスーパーカーディオイドマイク

パワーオン
トランスミッターのパワースイッチをチャンネルLEDが点灯
するまで3秒間ホールドしてください。レシーバーのパワー
スイッチをオンにしてください。

トランスミッターとレシーバーのペアリング
U7、U8、U9ワイヤレスシステムは最大6チャンネル備えて
います。チャンネルスイッチボタンでチャンネルを切り替え
ます。ペアリングを行うにはトランスミッターとレシーバー
を同じチャンネルに合わせてください。ペアリングが成功す
るとレシーバーの緑のLEDが点灯します。

スポンジウィンドスクリーンはマイクを埃や液体から守りま
す。風の吹く屋外でワイヤレスシステムを使用する際にファ
ーウィンドシールドはノイズや歪みを軽減します。スポンジ
ウィンドスクリーンとファーウィンドシールドを装着する際
にはマイクのサウンドホールに密着しないよう、最後まで差
し込んでください。

バッテリーと充電
付属のデュアルUSB充電ケーブルを使用してトランスミッタ
ーとレシーバーの同時充電が可能です。5V / 2A仕様のUSB
充電アダプターやその他のUSB充電デバイスへ接続してくだ
さい。

注意：充電中は本体のパワーをオフにしてください。フル充
電時にはパワーLEDの赤色LEDが消灯します。充電中は使用
しないでください。バッテリーの寿命が短くなる可能性があ
ります。
• 赤色LED点滅時にはバッテリー残量が残りわずかであるた
   め速やかに充電を行ってください
• 常に常温下で保管してください
• 本機を長期間保管する際には、定期的にバッテリーの充電
   状態を確認し、必要に応じて充電してください

警告
感電の恐れがありますので分解

しないでください

WIRELESS SYSTEM
U7 Saxophone and Trumpet Wireless System

U8 Acoustic Guitar Wireless System
U9 Violin Wireless System

日本語の説明書

トランスミッター

レシーバー

トラブルシューティング

特徴

2.4GHzワイヤレス概要と干渉

リチウムイオン充電池の安全上の注意

重要な安全上の注意事項を必ずお読みください
この説明書をよく読んで

安全な場所に保管してください

警告: Xvive社が書面上で承認していない変更や修正は、この機
器を操作するユーザーの権限を無効にする可能性があります。

注意: 本機は、テストの結果、FCC規則のパート15に準拠した
クラスBデジタル機器の制限に準拠していることが確認されて
います。これらの制限は、住宅での設置において有害な干渉か
ら合理的に保護するためのものです。本機は、無線周波数エネ
ルギーを生成、使用、放射する可能性があり、説明書に従って
設置、使用しない場合、無線通信に有害な干渉を引き起こす可
能性があります。特定の設置場所で干渉が起こらないという保
証はありません。本機がラジオやテレビの受信に有害な干渉を
引き起こす場合は、本機の電源を切ったり入れたりすることで
判断できますが、以下の方法で干渉を修正することをお勧めし
ます。本機がラジオやテレビの受信に有害な影響を与える場合
は、次のような対策をとることをお勧めします。
• 受信アンテナの向きを変えたり、場所を変えたりする。
• 機器とレシーバーの距離を離す。
• 本機を、レシーバーが接続されている回路とは別の回路のコ
    ンセントに接続する。
• 販売店または経験豊富なラジオ/テレビ技術者に相談する。

音が出ない
• レシーバーRF LEDが点灯しているか確認
• トランスミッターにマイクが接続されシグナル出力されてい
  ることを確認
• トランスミッター、レシーバーの電源が両方共オンになって
  いることを確認
• トランスミッターとレシーバーのチャンネルが同じかを確認
• レシーバーは一度に一つのトランスミッターとのみ接続でき
  ます

音量が小さい
• マイク位置を調整
• ミキサーのゲインを上げる

不安定なシグナル:RF LEDオフまたは点滅
•「ワイヤレスシステムのパフォーマンスを向上させるための
  ヒントと方法」を参照

チャンネルの切り替えができない

• チャンネルスイッチは15秒後ロックされます。ロック解除に 
  はチャンネルボタンをダブルクリックする必要があります。

複数台接続
• 一台のトランスミッターから、二台以上のレシーバーへ接続
  できます。

FCC 認証

WARNING:  

www.P65Warnings.ca.gov
Cancer and Reproductive Harm -

Hereby, SHENZHEN FZONE TECHNOLOGY CO., LTD, 
declares that this type of equipment is in compliance

with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU 

警告: Xviveワイヤレスシステム製品をご使用になる前に、
取扱説明書をよくお読みください。

PRODUCT NAME: WIRELESS SYSTEM
MODELS: U7 Saxophone and Trumpet Wireless System

U8 Acoustic Guitar Wireless System
U9 Violin Wireless System

1/8”バランス入力

スーパーカーディオ
イド・コンデンサーマイク

角度調整可能なグー
スネック

ロック付き1/8”バラン
ス出力ジャック

クリップ
U7サックス用クリ
ップ付属
U8ギター用クリッ
プ付属
U9バイオリン用ク
リップ付属 

USB充電ポート

パワーLED
表示と充電状態:
LED消灯= 30%～100%
赤色点灯 = 11%～29%
赤色点滅 = 10%以下

パワースイッチ
パワーオン/オフ

チャンネルスイッチ
CH1～6から選択

チャンネルLED
選択したCHが点灯

アンテナ

XLR出力
ミキサーへ接続

チャンネルLED
選択したCHが点灯

USB充電
ポート

パワースイッチ
パワーオン/オフ

チャンネルスイッチ
CH1～6から選択

アンテナ

RFステータスLED
オン=トランスミッター受信完了
点滅=受信状態に問題あり
オフ=トランスミッターとの受信が完了していない状態

パワーLED表示と充電状態
LED消灯= 30%～100%
赤色点灯 = 11%～29%
赤色点滅 = 10%以下

1.使用帯域幅：2400 – 2483.5 MHz
2.伝送距離：約27m。実際のレンジはRFシグナルの反射、 
   干渉、吸収などの環境によって変化します。
3.周波数特性：20Hz – 20KHz(-3dB)。マイクロフォンのタ
   イプまた入力シグナルによって変化します。
4.ダイナミックレンジ：108 dB
5.SN比：108 dB
6.受信感度：-88dBm
7.全高調波歪：0.2%
8.RF出力パワー：10 mW E.I.R.P. max
9.動作温度：0℃～45℃。ただしバッテリー仕様によって変
   化します。
10.チャンネル数：最大6
11.充電電圧・電流：5V 2A
12.充電時間：2.5時間
13.サンプルレート：24-bit / 48 kHz
14.レイテンシー：5ms以下
15.バッテリー駆動時間：最大5時間

ワイヤレスシステムレシーバー

1.トランスミッターサイズ：40 mm x 29 mm x 50 mm
2.マイクサイズ：20 mm x 28 mm x 190 mm
3.トランスミッター重量：35 g
4.マイク重量：35 g
5.材質：プラスチック成形、キャストメタル
6.バッテリー：3.7V リチャージャブル Li-lon, 720 mA
7.オーディオ入力コネクター：1/8” balanced TRS メス
8.最大入力レベル：3.7 Vp-p
9.ファンタム電源：± 3.3V
10.USBタイプ：USB Type-C
11.マイクタイプ：スーパーカーディオイド
12.マイク出力：1/8” balanced male TRS (Tip = +3.3V, 
      Ring = -3.3V, Sleeve = ground)
13.マイク感度：-45 dB
14.最大音圧レベル：142 dB SPL
15.アンテナインピーダンス：50Ω
16.アンテナタイプ：1/4 Wave Sleeve Dipole, 
      non-removable
17.アンテナ数：1

トランスミッター＆マイク

217-241612

1.マイクジャックをトラン
スミッターに差し込み、
ロックスクリューを時計
回りに回して固定してく
ださい

2.クリップを装着してくだ
さい

3.使用楽器のベルにクリップを
挟み込み、グースネックを動か
してマイクの位置を調整してく
ださい

2.クリップを装着してくだ
さい。U8クリップはボデ
ィ厚74mm～105mm 
(2.9” – 4.13”)に対応し
ます

1.マイクジャックをトラン
スミッターに差し込み、
ロックスクリューを時計
回りに回して固定してく
ださい

TrumpetSaxophone

TRANSMITTER

4.レシーバーをミキサーや
PAシステムに接続してく
ださい

RECEIVER

Live Sound 
Mixers

Portable PA 
Systems

Recorders
Effect Processors

Active
Loudspeakers

1.マイクジャックをトラン
スミッターに差し込み、
ロックスクリューを時計
回りに回して固定してく
ださい

2.クリップを装着してくだ
さい。U9クリップはボデ
ィ厚30mm～40mm 
(1.18” – 1.57”)に対応し
ます

3.バイオリンのボディにクリッ
プを挟み込み、グースネックを
動かしてマイクの位置を調整し
てください

4.レシーバーをミキサーや
PAシステムに接続してく
ださい

RECEIVER

Live Sound 
Mixers

Portable PA 
Systems

Recorders
Effect Processors

Active
Loudspeakers

3.アコースティックギターのボ
ディにクリップを挟み込み、グ
ースネックを動かしてマイクの
位置を調整してください

4.レシーバーをミキサーや
PAシステムに接続してく
ださい

RECEIVER

Live Sound 
Mixers

Portable PA 
Systems

Recorders
Effect Processors

Active
Loudspeakers

Acoustic Guitar / Classical guitar
(w/ piezo pickup or no pickup)

TRANSMITTER

Violin

TRANSMITTER

パワースイッチ

チャンネルスイッチ

RF LED

チャンネルスイッチ

Top

Microphone 
soundhole

2402 MHz, 2480 MHz, 2482 MHz 

2408 MHz, 2472 MHz, 2474 MHz

2416 MHz, 2464 MHz, 2466 MHz 

2434 MHz, 2440 MHz, 2442 MHz

2427 MHz, 2448 MHz, 2450 MHz

2422 MHz, 2456 MHz, 2458 MHz

CHANNEL 1

CHANNEL 2

CHANNEL 3

CHANNEL 4

CHANNEL 5

CHANNEL 6

2.4 GHz Frequency Tables

USB電源
アダプターに接続 OR

30 分
60 分

150 分

1 時間
2 時間
5 時間

      充電時間            駆動時間
パワーLED表示と充電状態
LED消灯= 30%～100%
赤色点灯 = 11%～29%
赤色点滅 = 10%以下

2nd �oor, Building 12, Xicheng Industrial Area, Xixiang Town, 
Baoan District, Shenzhen Guangdong China. 518101
E-mail: support@xvive.com    Tel: +86-755-2912 3526
www.xvive.com

SHENZHEN FZONE TECHNOLOGY CO., LTD.


